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Marry in St yle     at Zurich's  Most    Beautiful Spot



Eine grosse Liebe wird mit Brief und Siegel gekrönt, die wichtigsten Menschen  
im Leben des Paares kommen zusammen und ein neuer Lebensabschnitt beginnt. Heute muss alles 
perfekt sein, monatelange Vorbereitungen, Vorfreude, Lampenfieber und Glücksgefühle kulminieren 

an diesem Tag. Da überlässt man nichts dem Zufall. Vertrauen Sie den erfahrenen Experten des  
Baur au Lac, einem der traditionsreichsten Hotels der Schweiz, das bereits zweimal von den Profis  

der «Leading Hotels of the World» zum besten Hotel Europas gekürt wurde.

Today is the day when romance rules and love is consummated. The day when the 
happy couple begins a new phase of life in the presence of treasured friends and relatives. The day 

when – after months of nerves and excitement, of preparation and anticipation – you want everything 
to be just perfect. Don't leave your happiest day to chance! Leave it to the experts and experience  

of one of Switzerland's most venerable hotels: the Baur au Lac, twice singled out by  
«Leading Hotels of the World» as the best hotel in Europe. 

Oh happy day
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Flowers – the L anguage of Love 

Blumen – die Sprache der Liebe

Der Park des Baur au Lac gilt als einer der schönsten Plätze Zürichs. Das satte Grün der Bäume,  
die üppigen Blumenbeete, der glitzernde See vor den Alpengipfeln bilden die perfekte Kulisse für  

einen Cocktailempfang unter blauem Himmel, während im Hintergrund Geigenklänge die romantische 
Stimmung untermalen. Kunstvolle Brautbögen sowie zauberhafte Brautsträusse sind die Spezialität  

unserer Floristin und für die Fahrt zur Kirche steht ein Rolls-Royce Phantom bereit. 

THE PARK OF THE BAUR AU LAC is one of the most beautiful spots in Zurich. The lush green of the 
trees, lavish flowerbeds, the glimmer of Lake Zurich and a majestic Alpine backdrop create an idyllic 
setting for your outdoor cocktail reception. A violinist subtly adds the only touch that Nature forgot. 
Fairy-tale bridal arches and enchanting wedding bouquets are a specialty of our in-house florist. And 

our richly decorated Rolls-Royce Phantom is the obvious choice for your trip to the church.
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The art of seduction

Die Kunst  der Verführung

Romantische Kreationen in Vanille- und Pastelltönen oder farblich akzentuiert in Blau  
und Violett – die festlichen Dekorationen im Baur au Lac sind einzigartig. Tisch- und Menukarten 

können wir für Sie drucken, und auch den Tischplan arrangieren wir nach Ihren Wünschen. Wenn der 
Pâtissier die mehrstöckige Hochzeitstorte präsentiert, ist ihm die Aufmerksamkeit Ihrer Gäste sicher.  

Unsere Partner können Ihnen fast jeden Wunsch erfüllen, von der Musikanlage bis zu  
auffliegenden weissen Tauben. 

ROMANTIC CREATIONS in vanilla and pastel tones or accentuated by tasteful splashes of violet  
or blue: The table decorations at the Baur au Lac are the stuff of legend. We are happy to print  

your place cards and menus too and organize the seating arrangements in accordance with your 
wishes. All eyes turn to the pâtissier, however, when he wheels in the sumptuous, layered wedding 

cake. Our partners can supply everything from sound systems to white doves, fulfilling almost  
every wish on your big day. 
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Fest  der Sinne

Stellen Sie Ihr Hochzeitsmenu ganz individuell zusammen oder vertrauen Sie den  
Vorschlägen unserer Chefköche. In jedem Fall erwarten Sie Höchstleistungen unserer vielfach  

ausgezeichneten Küche. Ein perfekt eingespieltes Team sorgt für Ihre Gäste – auch bei grösseren  
Anlässen bis zu 150 Personen. Mit unserer eigenen Baur au Lac Weinhandlung können wir Sie bei  

der Zusammenstellung der richtigen Weine kompetent beraten.  

CHOOSE YOUR VERY OWN WEDDING MENU or let our head chefs give you a taste of their  
experience. Either way, the cuisine that has won us so many awards is sure to delight one and all.  

Our immaculate team takes perfect care of your guests, even for events with up to 150 people.  
The Baur au Lac's own wine store can also help you put together just the right selection  

of very fine wines.  

A Feast for the Senses
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Noblesse oblige ...

Le Petit Palais – der Name ist Programm; unser Festsaal betört mit distinguierter Eleganz.  
Designer Frédéric d'Haufayt ist es gelungen, die fast 170-jährige Tradition unseres Festsaals mit 

Akzenten zeitgemässer Eleganz lebendig zu erhalten und ein Ambiente von souveräner Noblesse zu 
schaffen. Hinter den Kulissen garantiert modernste Technik den Erfolg Ihrer Hochzeitsparty.

Für kleinere Gesellschaften bietet sich Salon I an, hier ist die markante Handschrift des berühmten 
Innenarchitekten Pierre-Yves Rochon unverkennbar und im direkt verbundenen Salon II stimmen  

sich Ihre Gäste bei einem Aperitif auf den bevorstehenden Abend ein.   

LE PETIT PALAIS IS ALL THAT ITS NAME EVOKES – a magnificently festive, opulent ballroom  
fit for royalty. Designer Frédéric d'Haufayt has successfully crafted a unique symbiosis that marries 

nearly 170 years of tradition to the most modern of trends, bathing the whole in a distinguished  
atmosphere of masterful elegance. Behind the scenes, cutting-edge technology guarantees smooth 

celebrations from start to finish. Salon I likewise bears the unmistakable stamp of star interior  
designer Pierre-Yves Rochon and provides the ideal setting for smaller parties. Right next door,  
guests can enjoy a delicious apéritif in the adjoining Salon II to set the tone for the festivities.    
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Suite Dreams

Die letzten Gäste sind verabschiedet, Sie lassen noch einmal den Tag Revue passieren,  
rufen sich die schönsten Momente in Erinnerung. In unserer Honeymoon-Suite entspannen Sie  
bei süssen Verführungen und Champagner. Nach einem Frühstück im Zimmer geniessen Sie am  

nächsten Morgen den Blick vom Balkon auf leuchtende Segel auf dem See oder sanft ihre  
Bahnen ziehende Schwanenfamilien. Gerne reservieren wir auch für Ihre Gäste luxuriöse,  

neu gestaltete Zimmer.   

AS THE LAST SMILING GUESTS DEPART, take a moment to relive the highlights of your big day  
before retiring to our honeymoon suite, where a sweet surprise and a bottle of champagne await  

you. Next morning, allow us to treat you to breakfast in your room or on your balcony, where one's 
gaze is drawn to the sailboats weaving their way across the picturesque lake. We would naturally  

be happy to reserve luxurious, fully recrafted rooms for your guests too.    
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Service & Facilities

Mit Vanity befindet sich ein exklusiver Beauty-Salon im Haus,  

die Spezialisten bringen Ihre Schönheit und die Ihrer Brautjungfern am  
Hochzeitstag zum Leuchten; verwandeln Sie in eine moderne Prinzessin, Sie fühlen 

sich einzigartig und bewundernswert. Damit Sie die Erinnerungen an diesen 
besonderen Tag immer wieder auffrischen können, stellen wir gerne den Kontakt 

zu Foto- und Videografen her. Wir verfügen auch über einen Pool von Musikern und 
anderen Unterhaltungskünstlern, die Ihre Party in Schwung bringen und zu einem 

unvergesslichen Erlebnis für Ihre Gäste machen.   

«VANITY» IS THE BAUR AU LAC'S EXCLUSIVE BEAUTY SALON, where our  
in-house beauticians set your beauty – and that of your bridesmaids – off to a T!  

Be a princess for the day. Be the center of attention and enjoy this  
once-in-a-lifetime experience to the full. To keep your happiest day fresh in your 
memory, we will gladly put you in touch with photographers and video filmers.  

We also have a pool of musicians and other artists to entertain your guests, get the 
party jumping and ensure an unforgettable experience for the entire gathering.   



Baur au Lac
Talstrasse 1  .  CH - 8001 Zürich 

Schweiz

Tel. +41 (0) 44 220 50 20
Fax +41 (0) 44 220 50 44

www.bauraulac.ch
banquet@bauraulac.ch


